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Íàñòîÿùåå ðóêîâîäñòâî ïî óñòàíîâêå è 
ýêñïëóàòàöèè ïàðîãåíåðàòîðà ïðåäíàçíà÷åíî äëÿ 
âëàäåëüöåâ ïàðèëåí è ïàðîãåíåðàòîðîâ, ëþäåé, 
îòâåòñòâåííûõ çà èõ ñîäåðæàíèå è ýêñïëóàòàöèþ, 
à òàêæå äëÿ ýëåêòðèêîâ, çàíèìàþùèõñÿ óñòàíîâêîé 
ïàðîãåíåðàòîðîâ. Ïîñëå òîãî, êàê óñòàíîâêà 
ïàðîãåíåðàòîðà çàâåðøåíà, äàííîå ðóêîâîäñòâî 
äîëæíî áûòü ïåðåäàíî âëàäåëüöó ïàðèëüíè è 
ïàðîãåíåðàòîðà èëè ëèöó, îòâåòñòâåííîìó çà 
èõ òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå. Ïîçäðàâëÿåì ñ 
ïðåâîñõîäíûì âûáîðîì!

STEAM
Íàçíà÷åíèå ïàðîãåíåðàòîðà: Ïàðîãåíåðàòîð 
«Steam» ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïðîãðåâàíèÿ âîçäóõà â 
ïàðèëüíå äî íóæíîé òåìïåðàòóðû. Îí íå äîëæåí 
èñïîëüçîâàòüñÿ â êàêèõ-ëèáî èíûõ öåëÿõ. 
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ ïàðîãåíåðàòîðàîâ è 
óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè áûòîâîì 
èñïîëüçîâàíèè ñîñòàâëÿåò 1 (îäèí) ãîä, ïðè 
êîììåð÷åñêîì èñïîëüçîâàíèè - 3 (òðè) ìåñÿöà.
Íàñòîÿùàÿ ãàðàíòèÿ íå èìååò ñèëû, åñëè íå 
âûïîëíÿþòñÿ òðåáîâàíèÿ îòíîñèòåëüíî êà÷åñòâà 
âîäû, èçëîæåííûå â òàáëèöå 1, òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèÿ óñòðîéñòâà, ïðèâåäåííûå â ïóíêòå 
1.4., è/èëè ïîðÿäêà óñòàíîâêè óñòðîéñòâà, 
èçëîæåííîãî â ðàçäåëå 2. 

RU ET

Käesolev kasutamis- ja paigaldamisjuhend on 
mõeldud aurusaunade ja aurugeneraatorite 
omanikele, nende eest vastutavatele isikutele ja 
aurugeneraatoreid paigaldavatele elektrikutele. 
Käesolev kasutamis- ja paigaldamisjuhend antakse 
pärast aurugeneraatori paigaldamist üle aurusauna 
ja aurugeneraatori omanikule või nende hooldamise 
eest vastutavale isikule. Palju õnne, olete teinud 
suurepärase valiku!

STEAM
Aurugeneraatori kasutuseesmärk: Aurugeneraator 
on mõeldud aurusauna soojendamiseks 
kümblemiseks sobiva temperatuurini. Seda ei tohi 
kasutada mingiks muuks otstarbeks.
Peresaunades kasutatavate aurugeneraatorite 
ja juhtseadmete garantiiaeg on kaks (2) aastat. 
Avalikes saunades kasutatavate aurugeneraatorite 
ja juhtseadmete garantiiaeg on üks (1) aasta. 
Asutustes kasutatavate aurugeneraatorite ja 
juhtseadmete garantiiaeg on kolm (3) kuud.
Garantii ei kehti, kui pole täidetud tabelis 1 toodud 
nõuded vee kvaliteedile, kui seadet pole hooldatud 
vastavalt jaotises 1.4. kirjeldatule ja/või kui seade 
pole paigaldatud vastavalt jaotises 2 kirjeldatule.
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Automaatne
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3.	 Aurutoru
4.	 Auruotsik
5.	 Toitevee	toru
6.	 Toitevee	toru	sulgklapp
7.	 Väljutatava	vee	toru
8.	 Tühjendusklapp
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11.	Ühenduskaabel
12.	Harukarp
13.	Lõhnaaine	pump
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Äèñïëåé

Òåìïåðàòóðà
Ïðîìûâêà
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Óìåíüøåíèå ïîêàçàòåëåé
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Óâåëè÷åíèå ïîêàçàòåëåé
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Temperatuur
Loputamine
Töötamisaeg

Väärtuse	vähendamine
Režiimi vahetamine
Väärtuse	suurendamine

Aurugeneraatori	sisse-	ja	väljalülitamine
Lõhnaaine	pumba	sisse-	ja	väljalülitamine
Valgustuse	sisse-	ja	väljalülitamine
Ventilaatori	sisse-	ja	väljalülitamine
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1.2. Ýêñïëóàòàöèÿ ïàðîãåíåðàòîðà
Ïåðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè óñòðîéñòâà óáåäèòåñü â òîì, 
÷òî â ïîìåùåíèè ïàðèëüíè íåò êàêèõ-ëèáî ïîñòîðîííèõ 
ïðåäìåòîâ. Ïàð äîëæåí áåñïðåïÿòñòâåííî âûõîäèòü èç 
ñîïëà. Îòêðîéòå çàïîðíûé âåíòèëü äëÿ ïîäà÷è âîäû.

Åñëè óñòðîéñòâî îñíàùåíî ðó÷íûì äðåíàæíûì êëàïàíîì, 
ïåðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè óñòðîéñòâà íåîáõîäèìî ñëèòü 
âîäó èç áàêà. Îòêðîéòå äðåíàæíûé êëàïàí, ïîäîæäèòå, ïîêà 
âîäà ñîëüåòñÿ, è çàêðîéòå êëàïàí, ïðåæäå ÷åì âêëþ÷èòü 
óñòðîéñòâî. 

	

Ïðèâåäèòå ïàðîãåíåðàòîð â äåéñòâèå ïóòåì 
íàæàòèÿ êíîïêè I/O íà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ.

Êîãäà óñòðîéñòâî íàõîäèòñÿ âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè, 
â âåðõíåé ñòðîêå äèñïëåÿ â òå÷åíèå 5 ñåêóíä 
îòîáðàæàåòñÿ óñòàíîâëåííàÿ òåìïåðàòóðà, à â íèæíåé 
ñòðîêå — óñòàíîâëåííîå âðåìÿ ðàáîòû.

Åñëè óñòðîéñòâî îñíàùåíî àâòîìàòè÷åñêèì 
äðåíàæíûì êëàïàíîì (êîòîðûé íå ÿâëÿåòñÿ 
îáÿçàòåëüíûì ýëåìåíòîì), òî âíà÷àëå èç áàêà 
ñëèâàåòñÿ âîäà (÷òî çàíèìàåò îêîëî 2 ìèíóò), à çàòåì 
áàê ñíîâà çàïîëíÿåòñÿ ñâåæåé âîäîé (÷òî çàíèìàåò 
îêîëî 10 ñåêóíä).

Êîãäà óðîâåíü âîäû äîñòèãàåò âåðõíåãî ïðåäåëà, 
âêëþ÷àþòñÿ íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Ïî èñòå÷åíèè 
óñòàíîâëåííîãî âðåìåíè ðàáîòû èëè ïî äîñòèæåíèè 
æåëàåìîé òåìïåðàòóðû íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû 
âûêëþ÷àþòñÿ. Íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû òàêæå 
ïðåêðàùàþò ðàáîòó ïðè íàæàòèè êíîïêè I/O èëè ïðè 
âîçíèêíîâåíèè àâàðèéíîé ñèòóàöèè. 

Ïðè îòñóòñòâèè ñáîåâ è àâàðèéíûõ ñèòóàöèé ñèñòåìà 
ðåãóëèðîâàíèÿ íà ïðîòÿæåíèè âñåãî âðåìåíè ðàáîòû 
ïåðèîäè÷åñêè îñòàíàâëèâàåò ðàáîòó íàãðåâàòåëüíûõ 
ýëåìåíòîâ è ñíîâà çàïóñêàåò èõ äëÿ ïîääåðæàíèÿ 
íåîáõîäèìîé òåìïåðàòóðû. Ïðè íåîáõîäèìîñòè âîäà 
â áàêå àâòîìàòè÷åñêè ïîïîëíÿåòñÿ â ïðîöåññå ðàáîòû 
óñòðîéñòâà.

Ïî èñòå÷åíèè âðåìåíè ðàáîòû èëè ïðè íàæàòèè êíîïêè 
I/O ïàðîãåíåðàòîð âûêëþ÷àåòñÿ. Ïðè âûêëþ÷åíèè 
ïàðîãåíåðàòîðà óñòðîéñòâî ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà òàêæå 
îòêëþ÷àåòñÿ. Çàïóñê è îñòàíîâêà ïðî÷èõ âñïîìîãàòåëüíûõ 
óñòðîéñòâ ïðîèñõîäèò ïóòåì íàæàòèÿ îòäåëüíûõ êíîïîê. 

Åñëè óñòðîéñòâî ñíàáæåíî àâòîìàòè÷åñêèì äðåíàæíûì 
êëàïàíîì, òî ïîñëå âûêëþ÷åíèÿ ïàðîãåíåðàòîðà ýòîò êëàïàí 
îòêðûâàåòñÿ íà 5 ìèíóò. Çàãîðàåòñÿ èíäèêàòîð ïðîìûâêè, 
à íà äèñïëåå îòîáðàæàåòñÿ îñòàâøååñÿ âðåìÿ.

Ïîðÿäîê èçìåíåíèÿ îñòàâøåãîñÿ âðåìåíè ðàáîòû è 
òåìïåðàòóðû â ïàðèëüíå ïîêàçàí íà ðèñóíêå 3. Ïîðÿäîê 
èçìåíåíèÿ ìàêñèìàëüíîãî âðåìåíè ðàáîòû, óñòàíîâëåííîãî 
ïðè èçãîòîâëåíèè, ïåðèîäè÷íîñòè ïðîìûâêè, à òàêæå 
íàñòðîåê ïàìÿòè òàêæå ïîêàçàí íà ðèñóíêå 3.

1.3. Ýêñïëóàòàöèÿ âñïîìîãàòåëüíûõ óñòðîéñòâ
1.3.1. Óñòðîéñòâî ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà (íå 
ÿâëÿåòñÿ îáÿçàòåëüíûì ýëåìåíòîì)
Íàõîäÿñü âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè, óñòðîéñòâî ïîäà÷è 
àðîìàòèçàòîðà ïîäàåò àðîìàòè÷åñêîå âåùåñòâî â ïàð, 
ãåíåðèðóåìûé ïàðîãåíåðàòîðîì.

Ïåðåä òåì êàê âêëþ÷èòü ïàðîãåíåðàòîð çàïîëíèòå 
àðîìàòè÷åñêèì âåùåñòâîì ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ ýòîãî 
îòñåê è ïîäñîåäèíèòå ê íåìó âñàñûâàþùèé øëàíã 
óñòðîéñòâà ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà.

	

Äëÿ çàïóñêà óñòðîéñòâà ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà 
íàæìèòå ñîîòâåòñòâóþùóþ êíîïêó íà ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ.

1.2. Aurugeneraatori kasutamine
Veenduge	enne	seadme	käivitamist,	et	aurusaunas	
pole	esemeid,	mis	sinna	ei	kuulu.	Veenduge,	et	aur	
saab	vabalt	otsikust	välja	tulla.	Avage	toitevee	toru	
sulgklapp.

Kui	 seadmel	 on	 käsitühjendusklapp,	 siis	
tühjendage	 veepaak	 enne	 seadme	 kasutamist.	
Avage	tühjendusklapp,	laske	paagil	tühjaks	voolata	
ja	sulgege	klapp	enne	seadme	sisselülitamist.

	 Käivitage	aurugeneraator	juhtpaneelil	
oleva	nupu	I/O	vajutamisega.	

Seadme käivitumisel kuvatakse viie sekundi 
jooksul näidiku ülemisel real seatud temperatuuri 
ja alumisel töötamisaega.

Kui seadmel on automaatne tühjendusklapp 
(lisaseade), siis tühjendab seade kõigepealt 
veepaagi (see võtab aega umbes 2 minutit) 
ja seejärel täidab paagi uue veega (umbes 10 
sekundit).

Kui vesi jõuab ülemise piirini, siis hakkavad 
kütteelemendid vett kuumutama. Kütteelemendid 
lülituvad välja siis, kui aurusaunas on saavutatud 
soovitud temperatuur või kui möödub seatud 
töötamisaeg. Kütteelemendid lülituvad välja ka 
veaolukorras või nupu I/O vajutamisel.

Kui aega on veel järel ja viga ei esine, siis lülitab 
juhtsüsteem kütteelemente perioodiliselt sisse ja 
välja, et hoida soovitud temperatuuri. Seade võib 
kasutamise ajal vajadusel veepaaki täita.

Kui	 seatud	 töötamisaeg	möödub	 või	 vajutatakse	
nuppu	 I/O,	 siis	 lülitub	 aurugeneraator	 välja.	
Aurugeneraatori	 väljalülitamine	 peatab	 samuti	
lõhnaainepumba.	Teisi	 lisaseadmeid	tuleb	sisse	ja	
välja	lülitada	eraldi	nende	oma	juhtnuppude	abil.

Kui	 aurugeneraator	 on	 varustatud	 automaatse	
tühjendusklapiga,	 avatakse	 klapp	 5–ks	 minutiks	
peale	 seadme	 väljalülitamist.	 Loputusindikaatori 
valgustus põleb ja näidikul näidatakse kahanevat 
tühjendusaega.

Järelejäänud	 aja	 ja	 aurusauna	 temperatuuri	
muutmist	on	näidatud	joonisel	3.	Tehases	seatud	
maksimaalse	 tööaja,	 loputusaja	 ja	 mäluseadete	
muutmist	on	samuti	näidatud	joonisel	3.

1.3. Lisaseadmete kasutamine
1.3.1. Lõhnaaine pump (lisaseade)
Lõhnaaine	pump	lisab	sisselülitamisel	aurugeneraa-
torist	tulevasse	auru	lõhnaainet.

Täitke	lõhnaaine	paak	ja	ühendage	pumba	imivoolik	
paagi	külge	enne	aurugeneraatori	käivitamist.

		 Käivitage	lõhnaaine	pump	juhtpaneelil	
oleva	nupu	abil.

Kui	 nuppu	uuesti	 vajutatakse	või	 aurugeneraator	
välja	lülitatakse,	siis	lülitub	lõhnaaine	pump	välja.	
Lõhnaine	pump	töötab	ainult	siis,	kui	kütteelemendid	
on	sisselülitunud.
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Èçìåíåíèå çàâîäñêèõ óñòàíîâîê: îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû è òåìïåðàòóðà â ïàðèëüíå
Seadete muutmine: järelejäänud tööaeg, aurusauna temperatuur

Èçìåíåíèå çàâîäñêèõ óñòàíîâîê: ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ ðàáîòû, èíòåðâàë ïðîìûâêè *),  
âêëþ÷åíèå/âûêëþ÷åíèå çàïîìèíàþùåãî óñòðîéñòâà äëÿ ðåãèñòðàöèè îòêàçîâ ýëåêòðîïèòàíèÿ
Seadete muutmine: maksimaalne tööaeg, loputusintervall *), mälu toitekatkestuste jaoks

Ðèñóíîê 3. Íàñòðîéêè ïàðîãåíåðàòîðà
Joonis 3.  Aurugeneraatori seaded

*) Òîëüêî äëÿ óñòðîéñòâ, îñíàùåííûõ àâòîìàòè÷åñêèì äðåíàæíûì êëàïàíîì (íå ÿâëÿþùèìñÿ îáÿçàòåëüíûì ýëåìåíòîì). / 
Ainult	automaatse	tühjendusklapiga	(lisaseade)	seadmete	puhul.

**) Çàâîäñêàÿ óñòàíîâêà. / Tehaseseade.

Çàéäèòå â ìåíþ íàñòðîåê ïóòåì îäíîâðåìåííîãî 
íàæàòèÿ êíîïîê íà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ” «-», «ÌÅÍÞ» 
è «+». Óäåðæèâàéòå êíîïêè â íàæàòîì ñîñòîÿíèè â 
òå÷åíèå 5 ñåêóíä. 

Avage	seadete	menüü,	vajutades	juhtpaneelil	
üheaegselt	nuppe	–,	MENU	ja	+.	Hoidke	neid	
all	5	sekundit.

Ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ ìîæíî èçìåíèòü ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê «+» è «-». Âàðèàíòû âûáîðà — 6 **), 
12, è 18 ÷àñîâ

Maksimaalset	tööaega	on	võimalik	muuta	
nuppude	–	ja	+	abil.	Valida	saab	6	**),	12	ja	
18	tunni	vahel.

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Vajutage	nuppu	MENU.

Çàïîìèíàþùåå óñòðîéñòâî äëÿ ðåãèñòðàöèè 
îòêàçîâ ýëåêòðîïèòàíèÿ ìîæíî ïðèâåñòè â ðåæèì 
ÂÊË. **) èëè ÂÛÊË. Ïðàâèëà òåõíèêè áåçîïàñíîñòè 
ïðè èñïîëüçîâàíèè çàïîìèíàþùåãî óñòðîéñòâà 
âàðüèðóþòñÿ â çàâèñèìîñòè îò ðåãèîíà.

Mälu	toitekatkestuste	jaoks	võib	lülitada	
sisse	(ON	**))	ja	välja	(OFF).	Mälu	kasutamist	
puudutavad	ohutusreeglid	on	piirkonniti	
erinevad.

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Vajutage	nuppu	MENU.

Àêòèâèçàöèÿ àâòîìàòè÷åñêîãî äðåíàæíîãî êëàïàíà.
Àâòîìàòè÷åñêèé äðåíàæíûé êëàïàí: ON
Ðó÷íîé äðåíàæíûé êëàïàí: OFF

•

•

Automaatse	tühjendusklapi	aktiveerimine.
Automaatne	tühjendusklapp:	ON
Käsitühjendusklapp:	OFF

•

•

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Vajutage	nuppu	MENU.

Ïåðèîäè÷íîñòü ïðîìûâêè ìîæíî èçìåíèòü *) ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê «+» è «-». Âàðèàíòû âûáîðà — 0.5, 
1, 2 **) è 4 ÷àñà.

Loputusintervalli	saab	muuta	*)	nuppude	–	ja	
+	abil.	Valida	saab	0,5,	1,	2	**)	ja	4	tunni	
vahel.

Äëÿ âîçâðàùåíèÿ â ñòàíäàðòíûé ðåæèì íàæìèòå 
êíîïêó «ÌÅÍÞ».

Minge nupu MENU abil tagasi põhirežiimi.

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Vajutage	nuppu	MENU.

Îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû ìîæíî èçìåíèòü ñ 
ïîìîùüþ êíîïîê «+» è «-». Âðåìÿ èçìåíÿåòñÿ 10-
ìèíóòíûìè èíòåðâàëàìè. Åñëè îñòàâøååñÿ âðåìÿ 
ðàáîòû ñîñòàâëÿåò ìåíåå ÷àñà, òî ñîêðàòèòü åãî 
íåâîçìîæíî.

Järelejäänud	tööaega	on	võimalik	muuta	
nuppude	+	ja	–	abil.	Aeg	muutub	10-minu-
tiliste	sammudega.	Kui	järelejäänud	aeg	on	
lühem	kui	tund,	siis	ei	ole	võimalik	seda	enam	
vähendada.

Íàæìèòå êíîïêó «ÌÅÍÞ». Vajutage	nuppu	MENU.

Óñòàíîâëåííóþ òåìïåðàòóðó â ïàðèëüíå ìîæíî 
èçìåíèòü ñ ïîìîùüþ êíîïîê «+» è «-». Äèàïàçîí 
òåìïåðàòóðû – îò 30 äî 55 0C.

Aurusauna	 temperatuuri	 on	 võimalik	 muuta	
nuppude	+	ja	–	abil.	Vahemik	on	30–55	°C.

Äëÿ âîçâðàùåíèÿ â ñòàíäàðòíûé ðåæèì íàæìèòå 
êíîïêó «ÌÅÍÞ».

Minge nupu MENU abil tagasi põhirežiimi.

Ñòàíäàðòíûé ðåæèì. Â âåðõíåé ñòðîêå 
îòîáðàæàåòñÿ òåìïåðàòóðà â ïàðèëüíå. Â íèæíåé 
ñòðîêå ïîêàçàíî îñòàâøååñÿ âðåìÿ ðàáîòû.

Põhirežiim.	Ülemisel	real	kuvatakse	aurusauna	
temperatuuri.	Alumisel	real	kuvatakse	järelejäänud	
aega.
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Ïðè ïîâòîðíîì íàæàòèè êíîïêè èëè ïðè âûêëþ÷åíèè 
ïàðîãåíåðàòîðà óñòðîéñòâî ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà 
îòêëþ÷àåòñÿ. Ïîäà÷à àðîìàòè÷åñêèõ âåùåñòâ ïðîèçâîäèòñÿ 
òîëüêî ïðè âêëþ÷åííûõ íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòàõ 
ïàðîãåíåðàòîðà.

Ïîñëå êàæäîé ýêñïëóàòàöèè ïàðîãåíåðàòîðà, â 
îñîáåííîñòè ïðè èñïîëüçîâàíèè ðàçëè÷íûõ àðîìàòèçàòîðîâ, 
îòñåê äëÿ àðîìàòè÷åñêîãî âåùåñòâà ðåêîìåíäóåòñÿ ìûòü.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â ïðîöåññå 
ðàáîòû ïàðîãåíåðàòîðà àðîìàòè÷åñêîå 
âåùåñòâî íå èñïàðÿëîñü. Â óñòðîéñòâå ïîäà÷è 
àðîìàòèçàòîðà äîëæíî ïîñòîÿííî íàõîäèòüñÿ 
àðîìàòè÷åñêîå âåùåñòâî. Èñïîëüçóéòå òîëüêî 
ñïåöèàëüíî ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ ïàðîãåíåðàòîðîâ 
àðîìàòèçàòîðû. Ñëåäóéòå èíñòðóêöèè íà óïàêîâêå 
àðîìàòèçàòîðà.

1.3.2. Îñâåùåíèå
Îñâåùåíèå ïàðèëüíè ìîæíî ðåãóëèðîâàòü ñ ïîìîùüþ 
êíîïîê íà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ ïàðîãåíåðàòîðà. (Maêñ 
100 Âò.)

	

Âêëþ÷èòü/âûêëþ÷èòü îñâåùåíèå ìîæíî ïóòåì 
íàæàòèÿ ñîîòâåòñòâóþùåé êíîïêè íà ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ.

1.3.3. Âåíòèëÿöèÿ
Åñëè â ïàðèëüíå óñòàíîâëåí âåíòèëÿòîð, åãî ìîæíî 
ïîäñîåäèíèòü ê ïàðîãåíåðàòîðó. Â ýòîì ñëó÷àå ðåæèì 
âåíòèëÿöèè ìîæíî ðåãóëèðîâàòü ñ ïîìîùüþ ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ ïàðîãåíåðàòîðà. 

	 	

Äëÿ âêëþ÷åíèÿ/âûêëþ÷åíèÿ âåíòèëÿòîðà 
íàæìèòå ñîîòâåòñòâóþùóþ êíîïêó íà ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ.

1.4. Òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå ïàðîãåíåðàòîðà
Íèæåïåðå÷èñëåííûå âèäû òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ 
ìîãóò îñóùåñòâëÿòüñÿ ïîëüçîâàòåëåì ñàìîñòîÿòåëüíî. 
Ïðî÷èå âèäû òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ äîëæíû 
ïðîâîäèòüñÿ êâàëèôèöèðîâàííûìè ñïåöèàëèñòàìè ïî 
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è ðåìîíòó.

Òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå ïàðîãåíåðàòîðîâ (ïðîâåðêó 
è î÷èñòêó áàêîâ, íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ è äàò÷èêà 
óðîâíÿ), ýêñïëóàòèðóþùèõñÿ â ó÷ðåæäåíèÿõ, îðãàíèçàöèÿõ 
è îáùåñòâåííûõ ïàðèëüíÿõ, ñëåäóåò îñóùåñòâëÿòü íå ðåæå 
äâóõ ðàç â ãîä.

1.4.1. Îáñëóæèâàíèå äàò÷èêà óðîâíÿ
Îòêðîéòå ýêñïëóàòàöèîííûé ëþê äàò÷èêà óðîâíÿ, 
îòñîåäèíèòå êàáåëè è äîñòàíüòå äàò÷èê (ïîñëåäîâàòåëüíîñòü 
ïðîâîäîâ: çåëåíûé-Í, êðàñíûé-L, æåëòûé–Ñ). Ðèñ. 4. 
Âíèìàíèå! Áóäüòå îñòîðîæíû ïðè êîíòàêòå ñ 
ãîðÿ÷èì ïàðîì è íàãðåòûìè 
äåòàëÿìè.

Ïðè íàëè÷èè èçâåñòêîâîãî 
íàëåòà è äðóãèõ çàãðÿçíåíèé 
íà êîí÷èêàõ øòèôòîâ äàò÷èêà 
óðîâíÿ, èõ íåîáõîäèìî î÷èñòèòü 
íàæäà÷íîé áóìàãîé. Çàïðåùàåòñÿ 
èñïîëüçîâàòü ìåòàëëè÷åñêèå 
èíñòðóìåíòû. Ïðè ïîâðåæäåíèè 
ïëàñòèêîâîãî ïîêðûòèÿ øòèôòîâ 
äàò÷èê óðîâíÿ íåîáõîäèìî 
çàìåíèòü. Ïðîâåðêè äàò÷èêà 
äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ îäèí ðàç â 
ìåñÿö.

Kasutamiskordade	vahel	on	soovitatav	lõhnaaine	
paaki	pesta,	eriti	 juhul,	kui	kasutatakse	erinevaid	
lõhnaaineid.

Märkus! Veenduge, et lõhnaaine paak ei saa 
kasutamise ajal tühjaks. Pump ei tohi jääda ilma 
lõhnaaineta. Kasutage ainult aurugeneraatorite jaoks 
mõeldud lõhnaaineid. Järgige lõhnaaine pakendil 
toodud juhiseid.

1.3.2. Valgustus
Aurusauna	valgustust	on	võimalik	seadistada	nii,	
et	 seda	 saab	 juhtida	 aurugeneraatori	 juhtpaneeli	
kaudu.	(Max	100	W.)

	

Lülitage	valgustus	sisse	ja	välja	
juhtpaneelil	oleva	nupu	abil.

1.3.3. Ventilatsioon
Kui	 aurusauna	 on	 paigaldatud	 ventilaator,	 siis	
saab	seda	aurugeneraatoriga	ühendada.	Sel	 juhul	
on	 võimalik	 juhtida	 ventilaatorit	 aurugeneraatori	
juhtpaneeli	kaudu.

	 	

Käivitage	ventilaator	juhtpaneelil	oleva	
nupu	abil.

1.4. Aurugeneraatori hooldamine
Allpool	on	 toodud	kõik	need	operatsioonid,	mida	
võib	teha	kasutaja.	Igasugune	muu	hooldus	tuleb	
jätta	asjatundliku	hoolduspersonali	hooleks.

Avalike	saunade,	asutuste	jmt	aurugeneraatoreid	
tuleb	 põhjalikult	 hooldada	 vähemalt	 kaks	 korda	
aastas	 (paagi,	 kütteelementide	 ja	 pinnaanduri	
kontrollimine	ja	puhastamine).

1.4.1. Pinnaanduri hooldamine
Avage	pinnaanduri	teenindusluuk,	ühendage	anduri	
juhtmed	 lahti	 ja	 tõstke	andur	välja	 (pange	 tähele	
juhtmete	 järjekorda:	 roheline	 –	 H,	 punane	 –	 L,	
kollane	–	C).	Joonis	4.	Tähelepanu! Olge ettevaatlik 
kuuma auru ja osade suhtes.

Kui	 pinnaanduri	 varraste	 otstele	 tekib	 katlakivi	
või	 ladestub	muid	setteid,	tuleb	andur	puhastada	

liivapaberiga.	Me-
tallist	 tööriistu	
kasutada	 ei	 tohi.	
Kui	anduri	vardaid	
kattev	 plastik	 on	
vigastatud,	 tuleb	
pinnaandur	 välja	
vahetada.	 Kont-
rolli	 pinnaandurit	
vähemalt	 korra	
kuus.

Ðèñóíîê 4. Îòñîåäèíåíèå 
äàò÷èêà óðîâíÿ
Joonis 4. Pinnaanduri 
lahtiühendamine

L H

C

Ðèñóíîê 5. Êîí÷èêè øòèôòîâ 
äàò÷èêà óðîâíÿ
Joonis 5. Pinnaanduri vardad
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1.4.2. Óäàëåíèå èçâåñòêîâîãî íàëåòà
Âîäîïðîâîäíàÿ âîäà ñîäåðæèò ïðèìåñè, íàïðèìåð, 
èçâåñòü, êîòîðûå ñî âðåìåíåì ìîãóò çàêóïîðèâàòü 
âíóòðåííèå äåòàëè ïàðîãåíåðàòîðà. Êîëè÷åñòâî èçâåñòè, 
ñîäåðæàùåéñÿ â âîäå (æåñòêîñòü âîäû), à ñëåäîâàòåëüíî, 
íåîáõîäèìîñòü óäàëåíèÿ èçâåñòêîâîãî íàëåòà âàðüèðóåòñÿ 
â çàâèñèìîñòè îò ðåãèîíà. Åñëè âîäîïðîâîäíàÿ âîäà 
æåñòêàÿ, â âîäîïðîâîäíóþ ñèñòåìó çäàíèÿ ðåêîìåíäóåòñÿ 
âìîíòèðîâàòü óñòðîéñòâî äëÿ óìÿã÷åíèÿ âîäû. Òðåáîâàíèÿ 
ê êà÷åñòâó âîäû èçëîæåíû â òàáëèöå 1.

Óäàëåíèå èçâåñòêîâîãî íàëåòà ðàñòâîðîì ëèìîííîé 
êèñëîòû
Ïàðû ðàñòâîðà ëèìîííîé êèñëîòû áåçâðåäíû. Ïðè 
èñïîëüçîâàíèè ïðî÷èõ âåùåñòâ äëÿ óäàëåíèÿ èçâåñòêîâîãî 
íàëåòà ñëåäóéòå èíñòðóêöèÿì íà óïàêîâêå. 
1. Ðàçáàâüòå 50-80 ãðàìì ëèìîííîé êèñëîòû 1 ë âîäû. 
2. Âêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð è ïîäîæäèòå 10 ìèíóò. 
3. Âûêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð ïðè ïîìîùè ãëàâíîãî 

âûêëþ÷àòåëÿ, íàõîäÿùåãîñÿ ïîä ïàðîãåíåðàòîðîì (ñì. 
ñõåìó 8).

4. Èçâëåêèòå äàò÷èê óðîâíÿ, êàê îïèñàíî â ãëàâå 1.4.1.
5. Çàïîëíèòå âîäÿíîé áàê ðàñòâîðîì ëèìîííîé êèñëîòû è 

âìîíòèðóéòå îáðàòíî äàò÷èê óðîâíÿ ñ ïðîâîäàìè.
6. Îñòàâüòå ðàñòâîð íà îäèí ÷àñ.
7. Ïåðåâåäèòå ãëàâíûé âûêëþ÷àòåëü â ïîëîæåíèå ÂÊË. 

Åñëè çàïîìèíàþùåå óñòðîéñòâî äëÿ ðåãèñòðàöèè 
îòêàçîâ ýëåêòðîïèòàíèÿ âêëþ÷åíî (ñìîòðèòå ðèñ. 3), 
ïàðîãåíåðàòîð âêëþ÷èòñÿ áåç íàæàòèÿ êíîïêè I/O.

Ïðîìûâêà (ðó÷íîé äðåíàæíûé êëàïàí)
8. Ñëåéòå âîäó èç áàêà è çàêðîéòå äðåíàæíûé êëàïàí. 
9. Âêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð ïóòåì íàæàòèÿ êíîïêè I/O è 

âûæäèòå îäíó ìèíóòó. 
10. Âûêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð ïóòåì íàæàòèÿ êíîïêè I/O, 

ñëåéòå âîäó èç áàêà è çàêðîéòå äðåíàæíûé êëàïàí. 
11. Ïîâòîðèòå ïðîöåäóðó ïîä ïóíêòîì 9 è 10 òðè ðàçà. 

Ïðîìûâêà (àâòîìàòè÷åñêèé äðåíàæíûé êëàïàí)
8. Âêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð ïóòåì íàæàòèÿ êíîïêè I/O è 

âûæäèòå 3 ìèíóòû. 
9. Âûêëþ÷èòå ïàðîãåíåðàòîð ïóòåì íàæàòèÿ êíîïêè I/O è 

ïîäîæäèòå 2 ìèíóòû. 
10. Ïîâòîðèòå ïðîöåäóðó ïîä ïóíêòîì 8 è 9 òðè ðàçà.

1.4.3. Î÷èñòêà ïàðîâûõ ñîïåë
Ïàðîâûå ñîïëà ñëåäóåò î÷èùàòü ñëàáûì ìûëüíûì 
ðàñòâîðîì.

1.5. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
Â ïðîöåññå ðàáîòû ïàðîãåíåðàòîðà êðàíû, 
òðóáû è ïàðîâûå ñîïëà ñèëüíî íàãðåâàþòñÿ. Íå 
äîòðàãèâàéòåñü äî íèõ ãîëûìè ðóêàìè. 
Ïàð, âûõîäÿùèé èç ñîïåë, î÷åíü ãîðÿ÷èé, ÷òî 
ïðåäñòàâëÿåò îïàñíîñòü îæîãîâ. 
Â ñëó÷àå áëîêèðîâêè ïàðîâûõ ñîïåë è/èëè 
êàíàëîâ ïàð âûõîäèò èç ïðåäîõðàíèòåëüíîãî 
êëàïàíà. Íå áëîêèðóéòå ïðåäîõðàíèòåëüíûé 
êëàïàí.
Íå ïðèíîñèòå â ïîìåùåíèå ïàðèëüíè 
ýëåêòðîïðèáîðû. 
Ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ ïàðèëüíÿ äîëæíà 
äîñòàòî÷íî ïðîñîõíóòü.

•

•

•

•

•

1.4.2. Katlakivist puhastamine
Kraanivesi	 sisaldab	 lisaaineid,	 näiteks	 lupja,	 mis	
võib	 aja	 jooksul	 aurugeneraatori	 sisemust	 katta.	
Lubja	hulk	vees	(vee	karedus)	ja	seega	katlakivist	
puhastamise	 sagedus	 erineb	 piirkonniti.	 Kui	
kraanivesi	on	kare,	siis	on	soovitatav	paigaldada	
hoone	veevarustussüsteemi	veepehmendaja.	Veele	
esitatavad	nõuded	on	toodud	tabelis	1.

Katlakivi eemaldamine sidrunhappe lahusega
Sidrunhappe	 lahuse	 aurud	 on	 ohutud.	 Muude	
vahendite	 kasutamisel	 katlakivi	 eemaldamiseks	
järgige	pakendil	toodud	juhendeid.
1.	Segage	50–80	g	sidrunhapet	ühe	liitri	veega.
2.	Käivitage	aurugeneraator	ja	jätke	see	10	

minutiks	tööle.
3.	Lülitage	see	pealülitist	välja	(aurugeneraatori	

all,	vt	joonis	8).
4.	Eemalda	pinnaandur	nagu	kirjeldatud	punktis	

1.4.1.
5.	Valage	sidrunhappe	lahus	veepaaki	ja	pange	

pinnaandur	koos	juhtmetega	sinna	sisse	tagasi.
6.	Laske	lahusel	mõjuda	üks	tund.
7.	Lülitage	pealüliti	sisse.	Kui	voolukatkestuse	

mälufunktsioon	(vt	joonis	3)	on	aktiveeritud,	
lülitub	aurugeneraator	sisse	juhtpaneelis	I/O	
nuppu	vajutamata.	

Loputamine (käsitühjendusklapp)
8.	Tühjendage	veepaak	ja	sulgege	tühjendusklapp.
9.	Lülitage	aurugeneraator	nupu	I/O	abil	sisse	ja	

jätke	see	üheks	minutiks	tööle.
10.	Lülitage	aurugeneraator	nupu	I/O	abil	välja,	

tühjendage	veepaak	ja	sulgege	tühjendusklapp.
11.	Korrake	neid	samme	9-10	korda.

Loputamine (automaatne tühjendusklapp)
8.	Lülitage	aurugeneraator	nupu	I/O	abil	sisse	ja	

jätke	see	kolmeks	minutiks	tööle.
9.	Lülitage	aurugeneraator	nupu	I/O	abil	välja	ja	

jätke	see	nii	kaheks	minutiks.
10.	Korrake	neid	samme	8-9	korda.

1.4.3. Auruotsikute puhastamine
Auruotsikuid	võib	puhastada	lahja	seebilahusega.

1.5. Hoiatused
Aurugeneraatori kraanid, torud ja auruotsikud 
muutuvad kasutamise ajal kõrvetavalt 
kuumaks. Ärge puudutage neid paljaste kätega.
Auruotsikutest väljuv aur on kõrvetavalt kuum. 
Vältige oma naha põletamist.
Kui aurukanalis on ummistus, siis laseb 
aurugeneraator auru kaitseklapi kaudu välja. 
Ärge blokeerige kaitseklappe.
Ärge viige aurusauna elektriseadmeid.
Hoolitse aurusaunas korraliku ventilatsiooni ja 
saunaruumi kuivatamise eest.

•

•

•

•

•
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Îïèñàíèå íåïîëàäêè / Kirjeldus Ñïîñîá óñòðàíåíèÿ / Lahendus
E1 Ïîëîìêà èçìåðèòåëüíîé ñõåìû äàò÷èêà òåìïåðàòóðû

Temperatuurianduri	mõõteahel	on	katkenud
Ïðîâåðüòå ýëåêòðîïðîâîäêó è êà÷åñòâî ñîåäèíåíèÿ êëåìì 3 è 4 ñ 
äàò÷èêîì.
Kontrollige	juhtmeid	ning	anduri	ühendust	klemmidega	3	ja	4.

E2 Êîðîòêîå çàìûêàíèå â èçìåðèòåëüíîé ñõåìå äàò÷èêà òåìïåðàòóðû
Temperatuurianduri	mõõteahel	on	lühises

Ïðîâåðüòå ýëåêòðîïðîâîäêó è êà÷åñòâî ñîåäèíåíèÿ êëåìì 3 è 4 ñ 
äàò÷èêîì.
Kontrollige	juhtmeid	ning	anduri	ühendust	klemmidega	3	ja	4.

E3 Ïîëîìêà èçìåðèòåëüíîé ñõåìû ïðèáîðà äëÿ çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Ülekuumenemiskaitse	mõõteahel	on	katkenud

Íàæìèòå êíîïêó ñáðîñà íà ïðèáîðå äëÿ çàùèòû îò ïåðåãðåâà (ñì. 
ðàçäåë 2.11). Ïðîâåðüòå ýëåêòðîïðîâîäêó è êà÷åñòâî ñîåäèíåíèÿ 
êëåìì 1 è 2 ñ äàò÷èêîì.
Vajutage	ülekuumenemiskaitse	tagastusnuppu	(vt	jaotis	2.11).	
Kontrollige	juhtmeid	ning	anduri	ühendust	klemmidega	1	ja	2.

E5 Íèçêèé óðîâåíü âîäû 
Vee	tase	on	madal

Ïðîâåðüòå ðàñõîä âîäû *), ýëåêòðîìàãíèòíûé êëàïàí, äðåíàæíûé 
êëàïàí è äàò÷èê óðîâíÿ *).
Kontrollige	vee	sissevõttu	*),	solenoidklappi,	tühjendusklappi	ja	
pinnaandurit	*).

E9 Íàðóøåíèå ñîåäèíåíèÿ ìåæäó ïàíåëüþ óïðàâëåíèÿ è 
ïàðîãåíåðàòîðîì.
Juhtpaneeli	ja	aurugeneraatori	vahelise	ühenduse	viga

Ïðîâåðüòå ïðîâîä è ðàçúåìû. 
Kontrollige	juhtmeid	ja	klemme.

E10 Ïîñëå ïðîìûâêè áàê ïóñò.
Veepaak	on	pärast	loputamist	tühi.

Ïðîâåðüòå ðàñõîä âîäû *), ýëåêòðîìàãíèòíûé êëàïàí, äðåíàæíûé 
êëàïàí è äàò÷èê óðîâíÿ *). 
Kontrollige	vee	sissevõttu	*),	solenoidklappi,	tühjendusklappi	ja	
pinnaandurit	*).

E11 Ïðè çàïóñêå ïðîöåññà íàïîëíåíèÿ áàê ïîëîí (öèêë çàïóñêà, 
îñòàíîâêè, ïðîìûâêè)
Veepaak	on	täitmise	alustamisel	täis	(käivitamine,	peatamine,	
loputustsükkel)

Ïðîâåðüòå äðåíàæíûé êëàïàí è äàò÷èê óðîâíÿ *).
Kontrollige	tühjendusklappi	ja	pinnaandurit	*).

E12 Ñáîé â äàò÷èêå óðîâíÿ
Pinnaanduri	viga

Ïðîâåðüòå äàò÷èêà óðîâíÿ *).
Kontrollige	pinnaandurit	*).

E13 Ïîâûøåííàÿ ÷àñòîòà íàïîëíåíèÿ áàêà â òå÷åíèå ïÿòè ìèíóò
Liiga	palju	täitmisi	viie	minuti	jooksul

Ïðîâåðüòå ðàñõîä âîäû *), ðàñõîä âîäû *) (òàáëèöà 1), 
ýëåêòðîìàãíèòíûé êëàïàí, äðåíàæíûé êëàïàí è äàò÷èê óðîâíÿ  *).
Kontrollige	vee	sissevõttu	*),	sissetuleva	vee	torus	*)	(tabel	1),	
solenoidklappi	ja	pinnaandurit	*).

Òàáëèöà 2. Ñîîáùåíèÿ î íåïîëàäêàõ
Tabel 2. Veateated

Ñâîéñòâî âîäû
Vee omadus

Âîçäåéñòâèå
Mõju

Ðåêîìåíäàöèÿ
Soovitus

Êîíöåíòðàöèÿ ãóìóñà
Orgaanilise	aine	sisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê â ïàðîãåíåðàòîðå
Värvus,	maitse,	sadestub	aurugeneraatoris

< 12 ìã/ë
<	12	mg/l

Êîíöåíòðàöèÿ æåëåçà
Rauasisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, çàïàõ, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê â 
ïàðîãåíåðàòîðå
Värvus,	lõhn,	sadestub	aurugeneraatoris

< 0,2 ìã/ë
<	0,2	mg/l

Æåñòêîñòü: âàæíåéøèìè ýëåìåíòàìè ÿâëÿþòñÿ 
ìàðãàíåö (Ìn) è èçâåñòü, ò.å. êàëüöèé (Ñà). 
Karedus:	kõige	olulisemad	ained	on	mangaan	
(Mn)	ja	lubi,	st	kaltsium	(Ca).

Âûïàäàåò â îñàäîê â ïàðîãåíåðàòîðå
Sadestub	aurugeneraatoris

Mn: < 0,05 ìã/ë
Ca: < 100 ìã/ë
Mn:	<	0,05	mg/l
Ca:	<	100	mg/l

Õëîðèðîâàííàÿ âîäà
Kloorivesi

Ðèñê äëÿ çäîðîâüÿ
Oht	tervisele

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine	keelatud

Ìîðñêàÿ âîäà
Merevesi

Óñêîðåííàÿ êîððîçèÿ
Kiire	korrodeerumine

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine	keelatud

Ðàñõîä âîäû (èçìåðÿåòñÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì: 
íåîáõîäèìî èçìåðèòü êîëè÷åñòâî âîäû, êîòîðîå 
âûòåêàåò èç ïîäàþùåé òðóáû çà îäíó ìèíóòó)
Vooluhulk	sissetuleva	vee	torus	(mõõtmine:	laske	
veel	üks	minut	voolata	ja	mõõtke	vee	hulk	ära)

Ñëèøêîì íèçêèé ðàñõîä: ïðåðûâàåòñÿ ïðîöåññ 
ïàðîîáðàçîâàíèÿ, E5
Ñëèøêîì âûñîêèé ðàñõîä: âîäà âûòåêàåò èç 
ïàðîïðîâîäÿùåé òðóáû
Liiga	väike:	katkestused	aurugeneraatori	töös,	E5
Liiga	suur:	aurutorust	voolab	välja	vett

8-12 ë/ìèí
8–12	liitrit/min

1.6. Óñòðàíåíèå íåïîëàäîê
Ïðè âîçíèêíîâåíèè íåïîëàäêè íà êîíòðîëüíîé ïàíåëè 
ïîÿâëÿåòñÿ ñîîáùåíèå Å (íîìåð), ïîìîãàþùåå óñòðàíèòü 
ïðè÷èíó íåïîëàäêè Ñìîòðèòå òàáëèöó 2.

Âíèìàíèå! Ïîëüçîâàòåëü ìîæåò ñàìîñòîÿòåëüíî 
îñóùåñòâëÿòü òîëüêî òå âèäû ïðîâåðîê, 
êîòîðûå îòìå÷åíû çâåçäî÷êîé (*). Ïðî÷èå âèäû 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ 
êâàëèôèöèðîâàííûìè ñïåöèàëèñòàìè ïî 
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è ðåìîíòó.

Òàáëèöà 1. Òðåáîâàíèÿ ê êà÷åñòâó âîäû
Tabel 1. Nõuded vee kvaliteedile

*) Ïðîâåðêà ìîæåò ïðîâîäèòüñÿ ïîëüçîâàòåëåì
*)	Võib	kontrollida	kasutaja

1.6. Veaotsing
Vea	 tekkimisel	 kuvatakse	 juhtpaneelil	 veateade	E	
(number),	mis	aitab	vea	põhjuse	leidmisel.	Tabel	2.

Tähelepanu! Kasutaja võib kontrollida ainult tärniga 
(*) tähistatud punkte. Igasugune muu hooldus tuleb 
lasta läbi viia asjatundlikul hoolduspersonalil.
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Òàáëèöà 3. Èíôîðìàöèÿ ïî óñòàíîâêå ïàðîãåíåðàòîðà HGS
Tabel 3. HGS aurugeneraatori paigaldamine

2.2. Ìåñòî óñòàíîâêè è çàêðåïëåíèå 
ïàðîãåíåðàòîðà
Ïàðîãåíåðàòîð ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü â ñóõîì çàêðûòîì 
ïîìåùåíèè. Äëÿ ìîíòàæà íå ïîäõîäÿò ìåñòà, ãäå 
ïàðîãåíåðàòîð ìîæåò çàìåðçíóòü èëè ïîäâåðãíóòüñÿ 
âîçäåéñòâèþ âðåäíûõ âåùåñòâ. Ìàêñèìàëüíî ðàçðåøåííàÿ 
òåìïåðàòóðà îêðóæàþùåé ñðåäû ñîñòàâëÿåò 50 °Ñ. 
Íåîáõîäèìûì óñëîâèåì ÿâëÿåòñÿ íàëè÷èå ñòîêà â ïîëó äëÿ 
ñëèâà îòðàáîòàííîé âîäû. 

Ïàðîãåíåðàòîð ìîíòèðóåòñÿ íà 
ñòåíå, íà âûñîòå íå ìåíåå 400 ìì îò 
ïîëà (ðèñ. 6). Çàêðåïèòå ïàðîãåíåðàòîð 
íà ñòåíå ïðè ïîìîùè ÷åòûðåõ áîëòîâ, 
ïîäõîäÿùèõ äëÿ äàííîãî òèïà ñòåíîâîãî 
ìàòåðèàëà. Â êîìïëåêòå ñ óñòðîéñòâîì 
ïîñòàâëÿþòñÿ áîëòû ðàçìåðîì 5 Õ 40 
ìì è äþáåëè äëÿ êðåïëåíèÿ âèíòîâ â 
êèðïè÷íîé êëàäêå. 

Åñëè ïàðîãåíåðàòîð óñòàíàâëèâàåòñÿ 
â îòäåëüíîì øêàôó èëè ïîäîáíîì 
çàêðûòîì ïîìåùåíèè, ïðîñòðàíñòâî 
âîêðóã óñòðîéñòâà äîëæíî õîðîøî 
ïðîâåòðèâàòüñÿ. 

Ñïðàâà îò óñòðîéñòâà ñëåäóåò îñòàâèòü 
ïî ìåíüøåé ìåðå 190 ìì ñâîáîäíîãî 
ïðîñòðàíñòâà, ÷òîáû èìåòü âîçìîæíîñòü 
îòñîåäèíÿòü íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. 

Ðèñóíîê 6. Ïàðàìåòðû óñòàíîâêè
Joonis 6. Paigaldusmõõtmed

min.	400	mm

190	mm
(min.	70	mm)

min.	250	mm

m
in

.	
7
0
	m

m

414	mm

2
6
0
	m

m

Ìîäåëü
Mudel

ìîùíîñòü
Võimsus

Ðåêîìåíäóåìûå ðàçìåðû ïîìåùåíèÿ ïàðèëüíè (m3) 
Soovitatav	aurusauna	suurus	(m3)

Ìîùíîñòü 
ïàðîîáðàçîâàíèÿ
Aur

230	V	1N~ 400	V	3N~

Ëåãêèé ñòåíîâîé ìàòåðèàë 
(àêðèëîâûé è ò.ä.)
Kerge	sein	(akrüül	jne)

Ëåãêèé ñòåíîâîé 
ìàòåðèàë, ñòåíû 
âûëîæåíû ïëèòêîé
Plaaditud	kerge	sein

Êèðïè÷íûå ñòåíû, 
âûëîæåííûå ïëèòêîé, äð. 
Plaaditud	kivisein	jne

êÂò
kW

Ñ 
âåíòèëÿöèåé
Ventileeri-
tud

Áåç 
âåíòèëÿöèè
Ilma	
ventilat.

Ñ 
âåíòèëÿöèåé
Ventileeri-
tud

Áåç 
âåíòèëÿöèè
Ilma	
ventilat.

Ñ 
âåíòèëÿöèåé
Ventileeri-
tud

Áåç 
âåíòèëÿöèè
Ilma	
ventilat. êã/÷

kg/h

Êàáåëü
Kaabel

mm2

Ïðåäî-
õðàíè-
òåëè
Kaitse
A

Êàáåëü
Kaabel

mm2

Ïðåäî-
õðàíè-
òåëè
Kaitse
A

HGS45 4,5 2,0-5,0 2,0-7,0 2,0-4,0 2,0-6,0 2,0-3,5 2,0-4,5 5,5 3	x	6 25 5	x	1,5 3	x	10
HGS60 5,7 2,5-8,0 3,5-11,0 2,0-6,0 3,0-9,0 2,0-5,0 2,0-7,5 7,6 3	x	6 25 5	x	1,5 3	x	10
HGS90 9,0 6,0-12,0 9,0-17,0 4,5-10,0 7,5-14,0 3,0-8,0 6,0-11,5 12,0 - - 5	x	2,5 3	x	16
HGS11 10,8 10,0-14,5 15,0-21,0 8,0-12,0 12,0-17,0 6,0-10,0 10,0-14,0 14,6 - - 5	x	2,5 3	x	16

Ìîäåëü
Mudel

Øèðèíà
Laius

Ãëóáèíà
Sügavus

Âûñîòà
Kõrgus

Âåñ (âîäÿíîé áàê ïóñò)
Kaal	(tühja	veepaagiga)

Âåñ (âîäÿíîé áàê íàïîëíåí)
Kaal	(täis	veepaagiga)

HGS45	–	HGS11 520	mm 196	mm 411	mm 11	êã/kg 14	êã/kg

2. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÓÑÒÀÍÎÂÊÅ

2.1. ×òî íåîáõîäèìî ñäåëàòü äî óñòàíîâêè
Ïðåæäå ÷åì íà÷àòü óñòàíîâêó ïàðîãåíåðàòîðà, íåîáõîäèìî 
èçó÷èòü èíñòðóêöèþ ïî óñòàíîâêå è óáåäèòüñÿ â òîì, ÷òî:

Ìîùíîñòü ïàðîãåíåðàòîðà äîëæíà ñîîòâåòñòâîâàòü 
ðàçìåðàì ïîìåùåíèÿ ïàðèëüíè. Â òàáëèöå 3 
äàíû ðåêîìåíäàöèè ïî óñòàíîâêå êàæäîãî òèïà 
ïàðîãåíåðàòîðà ñ ó÷åòîì îñîáåííîñòåé ñòåíîâûõ 
ìàòåðèàëîâ â ïîìåùåíèÿõ ñ ìèíèìàëüíûìè è 
ìàêñèìàëüíûìè ðàçìåðàìè.
Íàïðÿæåíèå èñòî÷íèêà ïèòàíèÿ ïîäõîäèò äëÿ äàííîãî 
ïàðîãåíåðàòîðà. 
Ïðåäîõðàíèòåëè è ñîåäèíèòåëüíûå êàáåëè îòâå÷àþò 
òðåáîâàíèÿì, à èõ ïàðàìåòðû ñîîòâåòñòâóþò 
çíà÷åíèÿì, ïðèâåäåííûì â òàáëèöå 3. 
Ìåñòî óñòàíîâêè ïàðîãåíåðàòîðà îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèÿì îòíîñèòåëüíî ìèíèìàëüíîãî áåçîïàñíîãî 
ðàññòîÿíèÿ (ðèñóíîê 6), à òàêæå ñîîòâåòñòâóåò 
òðåáîâàíèÿì, èçëîæåííûì â ïóíêòå 2.2.

•

•

•

•

2. PAIGALDAMISJUHEND

2.1. Enne paigaldamist
Uurige	 enne	 aurugeneraatori	 paigaldamist	
paigaldamisjuhiseid	ja	kontrollige	järgmisi	punkte:

aurugeneraatori	võimsus	vastab	aurusauna	
suurusele.	Tabelis	3	on	toodud	minimaalne	
ja	maksimaalne	suurus	iga	aurugeneraatori	ja	
seinamaterjali	kohta;
toitepinge	on	aurugeneraatori	jaoks	sobiv;
kaitsmed	ja	ühenduskaablid	vastavad	
eeskirjadele	ning	nende	mõõtmed	tabelile	3;
aurugeneraatori	paigalduskoht	peab	vastama	
ohututele	kaugustele	esitatavatele	joonisel	
6	toodud	miinimumnõuetele	ja	kirjeldusele	
jaotises	2.2.

•

•

•

•

2.2. Aurugeneraatori paigalduskoht ja selle 
kinnitamine
Aurugeneraator	 tuleb	paigaldada	kuiva	siseruumi.	
Aurugeneraatorit	ei	tohi	paigaldada	kohta,	kus	see	
võib	külmuda	või	sattuda	ohtlike	ainete	mõju	alla.	
Maksimaalne	lubatud	temperatuur	seadme	ümbru-
ses	on	50	°C.	Ruumi	põrandas	peab	olema	äravool	
väljalastava	vee	jaoks.

Aurugeneraator	paigaldatak-
se	seinale	vähemalt	400	mm	
kõrgusele	 põrandast	 (joonis	
6).	Kinnitage	aurugeneraator	
kindlalt	seinamaterjaliga	sobi-
vate	kruvide	abil	(4	tk).	Sead-
mega	on	kaasas	5	x	40	mm	
kruvid	 ja	 tüüblid	 kiviseinale	
kinnitamiseks.

Kui	 aurugeneraator	 paigal-
datakse	 kappi	 või	 muusse	
sarnasesse	suletud	ruumi,	siis	
peab	seadme	ümber	olema	ta-
gatud	piisav	ventilatsioon.

Seadme	paremal	küljel	peab	
olema	 vähemalt	 190	 mm	
vaba	ruumi,	et	kütteelemente	
oleks	võimalik	lahti	ühendada.	
Kui	ruumi	ei	ole	piisavalt,	siis	



RU ET

10

Åñëè ýòîãî ïðîñòðàíñòâà íåäîñòàòî÷íî, óñòðîéñòâî 
ñëåäóåò ñíèìàòü ñî ñòåíû äëÿ ïðîâåäåíèÿ òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèÿ è çàìåíû íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ.

2.3. Ýëåêòðîïðîâîäêà
Ïîäêëþ÷åíèå ïàðîãåíåðàòîðà ê ñåòè ýëåêòðîïèòàíèÿ 
äîëæíî îñóùåñòâëÿòüñÿ òîëüêî ïðîôåññèîíàëüíûì 
ýëåêòðèêîì, èìåþùèì ñîîòâåòñòâóþùèé äîïóñê, ñ 
ñîáëþäåíèåì òåêóùèõ ïîñòàíîâëåíèé.

Ïàðîãåíåðàòîð ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê ðàñïðåäåëèòåëüíîé 
êîðîáêå íà ñòåíå. Ïðè ýòîì ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü òèïà H05VV-F (60227 IEC 53) èëè 
H05RN-F (60245 IEC 57).

Ñõåìó ïîäêëþ÷åíèÿ ýëåêòðîïðîâîäêè ñì. íà ðèñ. 7.

2.4. Ïîäñîåäèíåíèå ïàðîãåíåðàòîðà ê 
ñèñòåìå ïîäà÷è âîäû
Ïðèñîåäèíèòå òðóáó äëÿ ïîäà÷è âîäû ê ïàðîãåíåðàòîðó 
(ðèñ. 8). Òðóáà äëÿ ïîäà÷è âîäû äîëæíà áûòü îñíàùåíà 
çàïîðíûì âåíòèëåì. Ìàêñèìàëüíî äîïóñòèìîå äàâëåíèå 
ïîäàâàåìîé âîäû â òðóáå äëÿ ïîäà÷è âîäû ñîñòàâëÿåò 
1 ÌÏà (10 áàð).

Òðóáó äëÿ ñëèâà âîäû ñëåäóåò âûâåñòè ê ñòîêó â ïîëó. 
Âíèìàíèå! Ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû ñòî÷íàÿ âîäà, 
òåìïåðàòóðà êîòîðîé äîñòèãàåò 100 °Ñ, íå 
ïîïàäàëà â ïîìåùåíèå ïàðèëüíè.

2.5. Ïàðîïðîâîäÿùèå òðóáû
Ïàð, ãåíåðèðóåìûé ïàðîãåíåðàòîðîì, ïîñòóïàåò â 
ïîìåùåíèå ïàðèëüíè ÷åðåç ìåäíûå ïàðîïðîâîäÿùèå 
òðóáû. Ìèíèìàëüíûé âíóòðåííèé äèàìåòð ïàðîïðîâîäÿùåé 
òðóáû ñîñòàâëÿåò 15 ìì.

Òðóáû äîëæíû áûòü òùàòåëüíî èçîëèðîâàíû.  
Ìàêñèìàëüíàÿ äëèíà èçîëèðîâàííîé ïàðîïðîâîäÿùåé 
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Ðèñóíîê 7. Ñèñòåìà ýëåêòðîïðîâîäêè ïàðîãåíåðàòîðà
Joonis 7. Aurugeneraatori elektriühendused

tuleb	seade	hooldamise	ja	kütteelementide	vaheta-
mise	ajaks	seinalt	maha	võtta.

2.3. Elektriühendused
Aurugeneraator tuleb ühendada vooluvõrguga 
vastavalt kehtivatele eeskirjadele pädeva kutselise 
elektriku poolt.

Aurugeneraator	ühendatakse	poolstatsionaarselt	
seinal	 oleva	 harukarbi	 külge.	Ühenduskaabli	 tüüp	
peab	olema	H05VV-F	(60227	IEC	53)	või	H05RN-F	
(60245	IEC	57).

Elektriühendusi	vt	joonis	7.

2.4. Aurugeneraatori ühendamine 
veesüsteemiga
Ühendage	toitevee	toru	aurugeneraatori	ühendusega	
(joonis	 8).	 Toitevee	 toru	 peab	 olema	 varustatud	
sulgklapiga.	 Siseneva	 vee	 maksimaalne	 surve	
toitevee	torus	on	1	MPa	(10	baari).

Aurugeneraatorist	 väljalastava	 vee	 toru	 tuleb	
juhtida	ruumi	põranda	äravoolu	juurde.	Tähelepanu! 
Väljalastavat vett ei tohi juhtida aurusauna, sest 
see vesi on kõrvetavalt kuum (100 °C)!

2.5. Aurutorud
Aur	juhitakse	generaatorist	aurusauna	vasktorude	
kaudu.	 Aurutoru	 minimaalne	 siseläbimõõt	 on	
15	mm.

Torud	tuleb	hoolikalt	isoleerida.	Hästi	isoleeritud	
aurutoru	 maksimaalne	 pikkus	 on	 10	 meetrit.	
Generaator	 soovitatakse	 paigaldada	 aurusaunale	
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òðóáû ñîñòàâëÿåò 10 ìåòðîâ. ×òîáû ìàêñèìàëüíî ñîêðàòèòü 
äëèíó òðóá, ðåêîìåíäóåòñÿ óñòàíàâëèâàòü ïàðîãåíåðàòîð 
êàê ìîæíî áëèæå ê ïîìåùåíèþ ïàðèëüíè. 

Â ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèÿ íåñêîëüêèõ ïàðîâûõ ñîïåë 
êàæäàÿ ïàðîïðîâîäÿùàÿ òðóáà, âåäóùàÿ ê ñîïëó, äîëæíà 
áûòü îñíàùåíà ðåãóëèðóþùèì âåíòèëåì ñ òåì, ÷òîáû ïàð 
ðàâíîìåðíî ðàñïðåäåëÿëñÿ ïî âñåìó ïîìåùåíèþ ïàðèëüíè.  
Ðèñóíîê 9A. Ðåãóëèðîâêà âåíòèëåé:

Ïðèâåäèòå âñå âåíòèëè â ïîëíîñòüþ îòêðûòîå 
ñîñòîÿíèå. 
Åñëè èç îäíîãî èç âåíòèëåé âûõîäèò çíà÷èòåëüíî 
áîëüøå ïàðà, ÷åì èç îñòàëüíûõ, óìåíüøèòå ñèëó ïîòîêà. 
Íå óìåíüøàéòå ñèëó ïîòîêà íà âñåõ âåíòèëÿõ. 

Âíèìàíèå! Ïàð äîëæåí áåñïðåïÿòñòâåííî 
âûõîäèòü èç ñîïåë. Â ñëó÷àå áëîêèðîâêè 
ïàðîâûõ ñîïåë è/èëè êàíàëîâ ïàð âûõîäèò èç 
ïðåäîõðàíèòåëüíîãî êëàïàíà (ðèñóíîê 8).

Ïåðåäíÿÿ ÷àñòü ïàðîïðîâîäÿùåé òðóáû äîëæíà 
áûòü ïîâåðíóòà â ñòîðîíó ïàðîãåíåðàòîðà, çàäíÿÿ 
— â ñòîðîíó ïàðèëüíè. Â òðóáàõ íå äîëæíî áûòü 
ëèøíèõ îòâîäîâ, âîäîîòäåëèòåëåé èëè îòñå÷åê. 
Ðèñóíîê 9B.

2.6. Óñòàíîâêà ïàðîâûõ ñîïåë
Ïðèêðåïèòå ïàðîâîå ñîïëî ê êîíöó òðóáû è 
çàãåðìåòèçèðóéòå âõîä ïàðîïðîâîäÿùåé òðóáû ñèëèêîíîì. 
Ñîïëà äîëæíû áûòü óñòàíîâëåíû íà âûñîòå 100-300 
ìì îò ïîëà. Ðàçìåð ðåçüáû ñîïëà ñîñòàâëÿåò G½" (ñ 
âíóòðåííåé ðåçüáîé). Ðèñóíîê 9A.

Âíèìàíèå! Íàïðàâüòå îòâåðñòèå ñîïëà âíèç. 
Ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû ïàð íå îáæèãàë ïîñåòèòåëåé 
ïàðèëüíè. Ñîïëà íåîáõîäèìî ðàçìåùàòü â 
íåäîñÿãàåìîì áåçîïàñíîì ìåñòå. 

•

•

•

Ðèñóíîê 8. Ñõåìà ñîåäèíåíèé ïàðîãåíåðàòîðà
Joonis 8. Aurugeneraatori liitmikud

Ðèñóíîê 9. Ïàðîâûå ñîïëà è òðóáû
Joonis 9. Auruotsikud ja -torud

100–300	mm

Ðåãóëèðóþùèé âåíòèëü
Juhtklapp

BA Ïàðîïðîâîäÿùàÿ òðóáà
Aurutoru

Ãëàâíûé âûêëþ÷àòåëü
Pealüliti

Ñèñòåìà ñëèâà âîäû G½” (ñ íàðóæíîé ðåçüáîé)
Väljalastava	vee	liitmik	G½“	(väliskeere)

Ñèñòåìà ïîäà÷è âîäû G¾” (ñ íàðóæíîé ðåçüáîé)
Toitevee	liitmik	G¾“	(väliskeere)

Ïðåäîõðàíèòåëüíûé êëàïàí
Kaitseklapp

Ïàòðóáîê ïàðîïðîâîäÿùåé òðóáû G½” 
(ñ âíóòðåííåé ðåçüáîé)
Aurutoru	liitmik	G½“	(sisekeere)

Ýêñïëóàòàöèîííûé ëþê 
ïîâåðõíîñòíîãî äàò÷èêà
Pinnaanduri	teenindusluuk

võimalikult	lähedale,	et	torud	oleksid	lühikesed.
Kui	kasutatakse	rohkem	kui	üht	auruotsikut,	siis	

peab	 iga	 otsiku	 juurde	 suunduv	 aurutoru	 olema	
varustatud	 vooluhulga	 muutmise	 klapiga,	 et	 aur	
jaotuks	aurusaunas	ühtlaselt.	Joonis	9A.	Klappide	
seadistamine:

keerake	kõik	klapid	täiesti	lahti;
kui	mõnest	klapist	tuleb	märkimisväärselt	
rohkem	auru,	siis	vähendage	vooluhulka;
ärge	vähendage	vooluhulka	kõigi	klappide	
juures.

Tähelepanu! Aur peab saama otsikutest vabalt välja 
tulla. Kui aurukanal ja/või otsikud on ummistunud, 
siis tuleb aur välja kaitseklapi kaudu (joonis 8).

Aurutoru algus peab olema kaldu aurugeneraatori 
ja lõpp aurusauna poole. Torudel ei tohi olla 
üleliigseid põlvi, vee kogunemise kohti ega piiratud 
vooluga kohti. Joonis 9B.

2.6. Auruotsikute paigaldamine
Ühendage	auruotsik	aurutoru	otsa	külge	ja	isoleerige	
aurutoru	ots	silikooniga.	Otsikud	peaksid	paiknema	
100–300	 mm	 kõrgusel	 põranda	 kohal.	 Otsiku	
keerme	suurus	on	G½"	(sisekeere).	Joonis	9A.

Tähelepanu! Suunake otsiku ava allapoole ja 
veenduge, et aur ei kõrvetaks kümblejaid. Paigaldage 
otsikud nii, et keegi ei saaks neid kogemata 
puudutada.

•

•

•
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Ðèñóíîê 10. Óñòàíîâêà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ
Joonis 10. Juhtpaneeli kinnitamine

A. Ïðîòÿíèòå ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ ÷åðåç îòâåðñòèå â çàäíåé ïàíåëè. 

B.  Çàêðåïèòå çàäíþþ êðûøêó íà  
ñòåíå ïðè ïîìîùè áîëòîâ. 

C. Ïðèñîåäèíèòå êàáåëü ê ðàçúåìó. 
D. Ïóòåì íàæàòèÿ âìîíòèðóéòå  

ïåðåäíþþ êðûøêó â çàäíþþ. 

A.	Viige	juhtpaneeli	ühenduskaabel		
läbi	selle	tagaküljel	oleva	augu.

B.	Kinnitage	tagumine	kate		
kruvidega	seinale.

C.	Lükake	ühenduskaabel	liitmiku	külge.
D.	Vajutage	esiosa	tagakülje	külge.

Ðèñóíîê 12. Ñáðîñ çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Joonis 12. Ülekuumenemiskaitse tagastamine

2.7. Óñòàíîâêà óñòðîéñòâà ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà
Äàííîå óñòðîéñòâî ïðåäíàçíà÷åíî äëÿ ïîäà÷è 
àðîìàòè÷åñêîãî âåùåñòâà â ïàðîïðîâîäÿùóþ òðóáó.  
Óñòðîéñòâî ïîäà÷è àðîìàòèçàòîðà ñíàáæåíî ïîäðîáíûì 
ðóêîâîäñòâîì ïî åãî óñòàíîâêå. 

2.8. Óñòàíîâêà àâòîìàòè÷åñêîãî äðåíàæíîãî 
êëàïàíà
Óñòàíîâèòå àâòîìàòè÷åñêèé äðåíàæíûé êëàïàí â 
ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèëàãàåìîé ê íåìó èíñòðóêöèè. Ñõåìó 
ïîäêëþ÷åíèÿ ýëåêòðîïðîâîäêè ñì. íà ðèñ. 7.

Ïîñëå óñòàíîâêè àêòèâèçèðóéòå àâòîìàòè÷åñêèé 
äðåíàæíûé êëàïàí, êàê ýòî îïèñàíî íà Ðèñóíêå 3.

2.9. Óñòàíîâêà ïàíåëè óïðàâëåíèÿ
Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ ñëåäóåò óñòàíîâèòü â ñóõîì äîñòóïíîì 
ìåñòå (òåìïåðàòóðà îêðóæàþùåé ñðåäû äîëæíà ñîñòàâëÿòü 
> +0 0C). Ðèñóíîê 10.

2.10. Óñòàíîâêà òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà
Çàêðåïèòå òåìïåðàòóðíûé äàò÷èê íà ïîòîëêå ïàðèëüíè èëè 
íà ñòåíå (íà âûñîòå 1700-3000 ìì îò ïîëà). Ïðîñâåðëèòå 
îòâåðñòèå äèàìåòðîì 7,5 ìì, âìîíòèðóéòå â íåãî äàò÷èê è 
çàãåðìåòèçèðóéòå ñèëèêîíîì. 

Íåëüçÿ óñòàíàâëèâàòü äàò÷èê ðÿäîì ñ äâåðÿìè èëè 
âåíòèëÿöèîííûìè îòâåðñòèÿìè. Äîïóñêàåìàÿ îáëàñòü 
óñòàíîâêè ïîêàçàíà íà ðèñóíêå 11. 
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5	x	40	mm

1
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A. Îòêðóòèòå áîëòû
B.  Ñíèìèòå ïåðåäíþþ 

ïàíåëü
C. Îòêðóòèòå áîëòû
D. Ñíèìèòå ïðàâóþ 

áîêîâóþ ïàíåëü
E. Íàæìèòå êíîïêó

A.	Eemaldage	kruvid
B.	 Eemaldage	kate
C.	Eemaldage	kruvid
D.	Eemaldage	otsatükk
E.	 Vajutage	nuppu

Ðèñóíîê 11. Óñòàíîâêà òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà
Joonis 11. Temperatuurianduri asetus

2.7. Lõhnaaine pumba paigaldamine
Lõhnaaine	 pump	 paigaldatakse	 selleks,	 et	 lisada	
aurutorusse	lõhnaainet.	Täpsemad	paigaldusjuhised	
on	pumbaga	kaasas.

2.8. Automaatse tühjendusklapi paigaldamine
Paigalda	automaatne	tühjendusklapp	vastavalt	kaa-
sasolevale	 paigaldusjuhendile.	 Elektriühendusi	 vt	
joonis	7.

Peale	paigaldust	aktiveeri	automaatne	tühjendus-
klapp	nagu	näidatud	joonisel	3.

2.9. Paigalduskoht ja juhtpaneeli kinnitamine
Paigaldage	juhtpaneel	kuiva	kohta,	kus	sellele	saab	
lihtsalt	 ligi	 (ümbritsev	 temperatuur	 >+0	°C).	
Joonis	10.

2.10. Temperatuurianduri paigaldamine
Paigaldage	temperatuuriandur	aurusauna	lakke	või	
seinale	1700–3000	mm	kõrgusele	põrandast.	Puu-
rige	7,5	mm	läbimõõduga	auk,	vajutage	andur	auku	
ja	isoleerige	silikooniga.

Ärge	 paigaldage	 andurit	 uste	 ega	 ventilatsioo-
niavade	lähedale.	Lubatud	piirkond	on	näidatud	joo-
nisel	11.
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8

2

3

4

5

6

9

10
1

13

14

15

7

11 12

16

ìîäåëü/
mudel

êîëè÷åñòâî/
tk

1 Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 1500 W/230 V
Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 1900 W/230 V
Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 3000 W/230 V
Íàãðåâàòåëüíûé ýëåìåíò 3600 W/230 V

Kütteelemendid	1500	W/230	V
Kütteelemendid	1900	W/230	V
Kütteelemendid	3000	W/230	V
Kütteelemendid	3600	W/230	V

ZG-330
ZG-340
ZG-350
ZG-360

HGS45
HGS60
HGS90
HGS11

3
3
3
3

2 Ìîíòàæíàÿ ïëàòà Trükkplaat ZG-410 1
3 Êîðïóñ Raam ZG-300 1
4 Áîêîâàÿ ïàíåëü Otsatükk ZG-140 2
5 Ïåðåäíÿÿ ïàíåëü Kaas ZG-310 1
6 Êðåïåæíàÿ ïëàñòèíà Kinnitusplaat ZG-320 1
7 Ñèëèêîíîâûé øëàíã 12/8 Silikoonvoolik,	12/8 ZSS-615 1
8 Áàê äëÿ âîäû Veepaak ZG-110 1
9 Äàò÷èê óðîâíÿ Pinnaandur ZG-150 1
10 Ýêñïëóàòàöèîííûé ëþê Teenindusluuk ZG-380 1
11 Ò-îáðàçíàÿ ìóôòà T-liitmik ZG-570 1
12 Ïðåäîõðàíèòåëüíûé êëàïàí Kaitseklapp ZG-580 1
13 Çàùèòà îò ïåðåãðåâà Ülekuumenemiskaitse ZG-550 1
14 Ýëåêòðîìàãíèòíûé âåíòèëü Solenoidventiil ZG-370 1
15 Ãëàâíûé âûêëþ÷àòåëü Pealüliti ZSK-684 1
16 Ìåäíàÿ ïåðåìû÷êà Vasksild ZG-640 1

18

19

17

2.11. Ñáðîñ çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Ñíèìèòå ïåðåäíþþ è ïðàâóþ áîêîâóþ ïàíåëè. Ñáðîñ 
óñòðîéñòâà çàùèòû îò ïåðåãðåâà ïðîèñõîäèò ïóòåì íàæàòèÿ 
êíîïêè, êîòîðàÿ íàõîäèòñÿ ñïðàâà. Ðèñóíîê 12.

Äî íàæàòèÿ ýòîé êíîïêè íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü ïðè÷èíó 
ñðàáàòûâàíèÿ. Ñáðîñ óñòðîéñòâà çàùèòû îò ïåðåãðåâà 
ìîæåò îñóùåñòâëÿòüñÿ òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûì 
ñïåöèàëèñòîì ïî ðåìîíòó è òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ. 

2.11. Ülekuumenemiskaitse tagastamine
Avage	kate	parempoolses	otsas.	Rakendunud	üle-
kuumenemiskaitset	on	võimalik	tagastada	seadme	
otsas	oleva	nupu	vajutamisega.	Joonis	12.

Enne	nupu	vajutamist	tuleb	kindlaks	teha	raken-
dumise	põhjus.	Ülekuumenemiskaitset	võib	tagasta-
da	ainult	professionaalne	seadmete	hooldaja.

17 Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ Juhtpaneel WX370 1
18 Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü Ühenduskaabel WX311 1
19 Äàò÷èê òåìïåðàòóðû Temperatuuriandur ZG-660 1
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